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Klassning – Känslig (K3) 

Uppdragsavtal [mall] 

Detta uppdragsavtal (”Uppdragsavtalet”) ingås mellan Region Stockholm 

Regionledningskontoret (”Region Stockholm”), org. nr 232100 - 0016, Box 30215, 104 25 

Stockholm, och RISE Research Institutes of Sweden AB, org.nr 556464 - 6874, Box 857, 501 15 

Borås (”RISE”) (var och en, respektive tillsammans, också benämnda ”Part” och ”Parterna”). 

Region Stockholm och RISE har [datum] ingått ett samverkansavtal (”Avtalet”). Avtalet innebär 

ett samarbete mellan Parterna enligt vilket Parterna kan komma överens om att ingå 

Uppdragsavtal inom de samverkansområden som anges i Avtalet. Parterna är överens om att 

detta Uppdragsavtal endast får tillämpas på den sorts uppdrag som framgår av Avtalets 

punkter 2 och 3 och som har föregåtts av en bedömning enligt Avtalets punkt 7. Parterna är 

också medvetna om att detta Uppdragsavtal ingår i Parternas utvärdering av samverkan enligt 

Avtalet. 

Mot bakgrund av vad som anges, har Parterna  nu enats om att RISE till Region Stockholm ska 

tillhandahålla tjänsterna enligt § 1 nedan (”Uppdraget”) på villkor som framgår av detta avtal 

(”Uppdragsavtalet”).  

Mot denna bakgrund har Parterna kommit överens enligt nedan.  

[OBS. Mallen innehåller anvisningar inom hakparanteser. Följ dessa anvisningar och ta bort 

hakparanteserna samt olämplig anvisningstext (inklusive denna) från det färdiga 

Uppdragsavtalet] 

 § 1. Avtalshandlingar  

Detta Uppdragsavtal består av nedan avtalshandlingar. Vid konflikt dem emellan ska följande 

ordning gälla: 

1. Skriftliga ändringar till detta Uppdragsavtal som överenskommits och behörigen 
undertecknats av Parterna 

2. Detta Uppdragsavtal 
3. RISE Allmänna villkor, Bilaga A1  

 § 2. Uppdragets namn och innehåll:  

[Ange namn på uppdraget]    

[Ange Uppdragets bakgrund, innehåll, omfattning (omfattning t.ex. i antal timmar, i 

förekommande fall per deluppdrag), deltagande parter (om andra än Region Stockholm och 

RISE),  karaktär m.m.]   

 
1 Kommentar till mall: RISE Allmänna Villkor per dagen för Uppdragsavtalets undertecknande. 
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[Beskriv uppdraget relativt utförligt, så att det tydligt framgår att det är fråga om ett 

forskningsuppdrag inom ramen för de CPV-koder som anges i 1 kap. 5 § lagen (2016:1145) om 

offentlig upphandling (t.ex. till skillnad från en undersökning som inte nödvändigtvis utgör 

forskning och skulle kunna genomföras av andra än forskare)]  

 § 3. Kontaktpersoner och avtalsansvariga 

N.N., kontaktuppgifter Region Stockholm  

N.N., kontaktuppgifter, RISE  

[Fyll i namn och kontaktuppgifter för de personer som anges i rubriken] 

 § 4. Uppdragsavtalstid:  

[Ange t.ex. en tidplan och ett slutdatum om ett sådant kan fixeras] 

 § 5. Parternas ansvar 

Vardera part åtar sig att avsätta de personella resurser som behövs för Uppdragsavtalets 

genomförande och att informera och förankra internt om detta Uppdragsavtal. 

RISE utför Uppdrag enligt Uppdragsavtalet på ett fackmannamässigt sätt och med den 

skicklighet och omsorg som kan förväntas av ett professionellt forskningsföretag. Uppdrag 

utförs på ett så kostnadseffektivt sätt som möjligt och, i förekommande fall, i enlighet med 

angiven tidplan.  

RISE ska på Region Stockholms begäran, redovisa upparbetade kostnader för pågående 

Uppdrag. Redovisningen ska innehålla uppgifter om vilka av RISE:s forskare (inklusive 

eventuella underleverantörer till RISE) som utför Uppdrag, vilka arbetsuppgifter inom ett visst 

Uppdrag som utförts och hur många timmar var och en av dem lagt ned.  

 § 6. Arvode för uppdraget 

Arvodet för Uppdraget överstiger inte marknadspris.  

Region Stockholm ska ersätta RISE med X kronor. [Beskriv timarvoden, takpris, alternativt fast 

pris, betalningsplan/milstolpar/tidpunkter när betalning ska utgå]  

Ersättningen anges exklusive mervärdesskatt. Mervärdesskatt tillkommer enligt vid var tid 

gällande momslagstiftning. 

För resor m.m. utgår ingen rese, restid, logi- eller traktamentsersättning, om inte annat 

framgår uttryckligen av detta  Uppdragsavtal eller Region Stockholm i förväg och skriftligen har 
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godkänt att sådana utgifter ersätts. För godkännande ska utgifterna specificeras till typ och 

belopp. 

 § 7. Fakturering och betalningsvillkor 

Fakturan ska innehålla referens till Samverkansavtalet med dess diarienummer, Region 

Stockholms namn och adress, Uppdragsavtalets diarienummer samt av Region Stockholm 

uppgivet kostnadsställe; och Region Stockholms kontaktperson. 

Fakturor enligt detta Avtal ska skickas enligt följande: 

Regionens fakturaadress: 

Region Stockholm Regionledningskontoret 2950  

Box 12041, 102 22 Stockholm  

Referens: kostnadsställe (5 siffror) 

Fakturan matchas normalt mot ett e-beställningsförfarande hos Region Stockholm. Fakturan 

ska därför, på Region Stockholms begäran, innehålla särskild referens för att möjliggöra sådan 

matchning. 

RISE ska skicka e-faktura i formatet Peppol BIS Billing (Peppolid: 0088:7381036454429) till 

Region Stockholm.  

Fakturan ska märkas med referenser enligt nedan och anges i strukturerade fält enligt Peppol 

BIS Billing. 

o Beställarreferens som anges i Uppdrag, exempelvis kostnadsställe 

o Avtalsnummer 

Betalning ska vara RISE tillhanda inom trettio (30) dagar från fakturadatum, under 

förutsättning att fakturering har skett korrekt, efter vilket datum RISE får kräva dröjsmålsränta 

motsvarande gällande referensränta med tillägg av åtta (8) procentenheter.  

 § 8. Styrgrupp för det specifika uppdraget och beslutsregler m.m. rörande detta;  

[Om tillämpligt, ange bestämmelser om saken här, hänvisa annars till punkt 5 och 11 i Avtalet] 

 § 9. Sekretess  

Med avvikelse från bestämmelserna om sekretess i punkt 7.1 och 7.2 RISE Allmänna Villkor 

gäller följande. Parterna är medvetna om att Region Stockholm omfattas av 

tryckfrihetsförordningen (1949:105) och offentlighets- och sekretesslagen (2009:400), OSL. 

Region Stockholms sekretessåtaganden ska endast gälla i den utsträckning det inte är 

oförenligt med nämnda lagar eller annan författning vari frågor om offentlighet och sekretess 
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regleras. Detta innebär bl.a. att Region Stockholm utan påföljd får lämna ut handlingar eller 

uppgifter i enlighet med bestämmelser i lag eller förordning, myndighets beslut, domstols dom 

eller andra regler, inkluderande bl.a. sekretessbrytande bestämmelser och anställds, 

uppdragstagares eller motsvarande utlämnande inom ramen för det s.k. meddelarskyddet.  

Det innebär vidare att Region Stockholm inte kan lägga någon annan grund än sådana som 

följer av ovan angivna bestämmelser till stöd för att sekretessbelägga uppgifter som RISE vill 

hålla konfidentiella. Region Stockholm får alltså inte lägga andra omständigheter, såsom 

enbart den omständigheten att information av RISE betecknas som RISE:s ”bakgrund” eller 

”konfidentiella information”, till grund för sekretess. Region Stockholm kan inte med rättslig 

giltighet avtalsvis ingå någon överenskommelse om sekretess som avviker från vad som följer 

enligt ovan angivna bestämmelser, beslut etc.  

RISE kan skriftligen specificera vilka uppgifter RISE vill ska sekretessbeläggas och med stöd av 

vilken sekretessbestämmelse i lag etc. RISE anser tillämplig, t.ex. 31 kap. 16 § OSL. I så fall bör 

RISE även skriftligen förklara vilken skada RISE kan lida samt av vilken så kallad särskild 

anledning det är så. Region Stockholm har dock alltid att göra sin egen bedömning och måste 

dessutom oavsett sin bedömning följa domstols eller annan myndighets beslut.  

Alla uppgifter som lämnas till Region Stockholm från RISE omfattas av de bestämmelser som 

anges ovan. Det innebär, utöver vad som redan har angivits, också att Region Stockholm måste 

följa gängse regler om när en handling är att betrakta som allmän, om diarieföring etc.  

För uppgifter som RISE lämnar i ett Resultat gäller dessutom vad som stadgas i § 11. 

För information och uppgifter från Region Stockholm gäller att RISE ska iaktta sekretess för de 

uppgifter som Region Stockholm förklarar är sekretessbelagda enligt lag eller annan 

författning.  

 § 10. Immateriella rättigheter  

Rättigheterna till Resultat som skapats inom ramen för Uppdrag ska tillkomma Region 

Stockholm, i enlighet med vad som följer av RISE Allmänna villkor (dvs. Material, fysiska objekt, 

know-how, metoder, processer, data och annan information som uppstår och/eller genereras 

vid utförande av Uppdraget, oavsett om det är immaterialrättsligt skyddat eller inte, och som 

registrerats i någon form (”Resultat”) och som faller inom Uppdraget), vilka ska tillämpas med 

följande tillägg. 

Med ”registrerats i någon form” avses normalt t.ex. rapport, PM eller motsvarande. 

RISE ska tillse att det material och den information som RISE tillhandahåller Region Stockholm 

inom ramen för ett Uppdrag, utöver Resultat och Region Stockholms Bakgrund, inte innehåller 

RISE Bakgrund. Skulle sådant material och/eller sådan information trots allt innehålla RISE 
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Bakgrund,  så upplåter RISE till Region Stockholm en i tid obegränsad icke-exklusiv rätt att inom 

Region Stockholm nyttja samt utanför Region Stockholm sprida sådan RISE Bakgrund. 

Region Stockholms Bakgrund samt annan information och material som tillhandahålls av 

Region Stockholm för Uppdragets genomförande får inte utan Region Stockholms skriftliga 

medgivande användas av RISE för andra ändamål än för att utföra Uppdraget. Region 

Stockholm upplåter dock till RISE en i tid obegränsad icke-exklusiv rätt att, med beaktande av 

bestämmelserna om sekretess, inom RISE nyttja samt utanför RISE sprida Region Stockholms 

Bakgrund och ovan nämnd information och material i den mån sådan Bakgrund, information 

och material har registrerats inom ramen för ett Uppdrag  och skulle kunna publiceras och 

delas enligt § 11.   

Rise ansvarar för att Region Stockholms nyttjande av ovan nämnda rättigheter kan ske utan att 

göra intrång i tredje mans immateriella rätt. RISE ska, med tillämpning av de 

skadeståndsbegränsningar som gäller i övrigt, hålla Region Stockholm skadeslös för det fall att 

så sker.  

 § 11. Publicering och delning 

Parterna är överens om att Resultat tillsammans med Region Stockholms Bakgrund helt eller 

delvis ska publiceras och offentliggöras av Region Stockholm enligt sedvanliga regler för 

publicering av forskningsresultat.  

RISE ska därför tillse att Resultat tillhandahålls på ett sådant sätt att publicering och delning 

kan ske, utan att sådana uppgifter som RISE anser ska sekretessbeläggas i enlighet med vad 

som anges i § 9 röjs. RISE får anses ha godkänt att de uppgifter som RISE har tagit med i ett 

Resultat fritt kan publiceras respektive delas utan ytterligare ersättning till RISE. Motsvarande 

ska gälla om det som RISE tillhandahållit till Region Stockholm inom ramen för ett Uppdrag, 

trots allt, skulle innehålla RISE:s Bakgrund.  

[Beskriv här utförligt med vilken/vilka resultatet ska delas samt hur; OBS att det inte räcker 

med publicering, utan det ska vara fråga om delning med någon som har nytta av delningen. 

Att delning sker är avgörande för om forskningsundantaget får användas, om det inte finns en 

ytterligare finansiär utöver Region Stockholm till Uppdragsavtalet. Delning av Resultat ska 

därför alltid ske med någon annan och inte endast genom publicering. I varje uppdragsavtal 

och projektavtal ska finnas en beskrivning, redovisning och planering för hur delning av de 

forskningsresultat uppdraget eller projektet genererar ska göras, samt med vilken eller vilka 

delning ska göras.]   

 § 12. Kommunikation och marknadsföring 

RISE ska inhämta Region Stockholms godkännande före all eventuell kommunikation eller 

marknadsföring från RISE om parternas samarbete, Uppdrag och Resultat m.m.  
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 § 13. Utbyte av personal eller underleverantör 

RISE ska byta ut personal som Region Stockholm anser sakna erforderlig 

kompetens/erfarenhet eller med vilken Region Stockholm anser sig ha samarbetssvårigheter. 

Sådan personal ska utan oskäligt dröjsmål ersättas av någon med likvärdig kompetens. 

Motsvarande gäller för underleverantörer.  

 § 14. Uppföljning och utvärdering 

Uppföljning sker i enlighet med Samverkansavtalet, punkt 11. Det innebär att för vart ingånget 

Uppdragsavtal ska en plan för uppföljning och utvärdering tas fram av den/de som är 

kontaktperson/avtalsansvarig enligt § 3 för Region Stockholm. Planen ska skickas till i enlighet 

med punkt 5.2 i Samverkansavtalet utsedda Samverkanskoordinatorer.       

 § 15. Försäkringar 

Det åligger RISE att på egen bekostnad teckna och vidmakthålla ett fullgott försäkringsskydd, i 

form av exempelvis ansvarsförsäkring uppgående till ett betryggande belopp med hänsyn till 

Uppdragets art och omfattning.  

 § 16. It-säkerhet 

RISE ska tillse att den information som RISE har tillgång till, rapporterar, kommunicerar med 

och hanterar under Uppdrag, samt de program och system som RISE använder för 

verksamheten, är säkra i förhållande till obehörig användning och intrång som från tid till 

annan kan bedömas föreligga ur ett fackmannamässigt perspektiv. 

[Vid utförande av Uppdrag ska RISE i tillämpliga delar iaktta och följa Region Stockholms 

Inköpscentrals Riktlinjer för informationssäkerhet som anges i Bilaga X. Bedöm i det enskilda 

uppdraget om detta stycke inom hakparantes är relevant, i så fall låt stå och ange bilagenr, 

annars ta bort stycket.] 

 § 17. Personuppgiftsbehandling 

Innebär uppfyllandet av detta Uppdragsavtal att personuppgifter ska delas mellan Parterna, 

ska Parterna säkerställa att relevant avtal ingås samt att behandlingen av personuppgifter sker 

i enlighet med dataskyddslagen (2018:218) och EU:s allmänna dataskyddsförordning 

(EU/2016/679). 
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 § 18. Vite samt andra påföljder vid RISE:s avtalsbrott 

RISE ska under avtalstiden uppfylla samtliga åtaganden enligt Uppdragsavtalet och i det 

nämnda avtalshandlingar. Vid underlåtenhet från RISE att uppfylla dessa åtaganden har 

Inköpscentralen/Region Stockholm rätt att, förutom att omedelbart kräva rättelse, göra 

gällande de påföljder som anges i denna § 16.  

RISE ska utan dröjsmål underrätta Region Stockholm om förhållanden som kan medföra 

avvikelser från överenskommen leveranstidpunkt eller tidplan. Leveransförsening föreligger 

om Faktisk leveranstidpunkt infaller senare än Avtalad leveranstidpunkt. 

Region Stockholm har rätt till skäligt prisavdrag från av RISE begärd ersättning för visst 

Uppdrag, om Region Stockholm kan visa att RISE utfört Uppdraget med fel eller väsentliga 

brister eller vid dess utförande brutit mot sina åtaganden enligt Uppdragsavtal.  

[Bedöm i det enskilda fallet om det är relevant med en vitesklausul] 

Skulle Region Stockholm, på grund av fel eller dröjsmål vid utförande av Uppdraget drabbas av 

merarbete, andra särskilda hanteringskostnader eller krav från tredje man, ska RISE ersätta 

Region Stockholm för sådana verifierade och dokumenterade kostnader, dock med tillämpning 

av de ansvarsbegränsningar som gäller i övrigt. 

 § 19. Förtida uppsägning från region stockholms sida 

Region Stockholm har rätt att säga upp Uppdragsavtal med omedelbar verkan om RISE bryter 

mot åtagande enligt Uppdragsavtal eller i väsentligt hänseende brister i sina åligganden 

avseende leverans av Uppdrag och rättelse ej sker inom trettio (30) dagar efter skriftligt 

meddelande innehållande redogörelse för avtalsbrottet. 

Uppsägning ska ske skriftligen genom rekommenderat brev till RISE under den i 

Samverkansavtalet punkt 1  angivna adressen. Region Stockholm ska därvid uppge grunden för 

det förtida upphörandet. Har detta skett ska uppsägningen anses vara fullgjord. 

 § 20. Förtida uppsägning från RISE:s sida 

RISE äger rätt att säga upp detta Uppdragsavtal med omedelbar verkan om Region Stockholm 

gör sig skyldig till väsentligt kontraktsbrott och underlåter att vidta rättelse inom trettio (30) 

dagar från erhållande av skriftligt meddelande (innehållande redogörelse för avtalsbrottet). 

Uppsägning ska ske skriftligt genom rekommenderat brev till  Region Stockholm under den i 

Samverkansavtalet punkt 1 angivna adressen. RISE ska därvid uppge grunden för det förtida 

upphörandet. Har detta skett ska uppsägningen anses vara fullgjord. 



 

Klassning – Känslig (K3) 

 § 21. Ändringar 

Ändringar och tillägg till detta Uppdragsavtal ska för att äga giltighet vara skriftliga och 

undertecknade av behöriga företrädare för båda Parter.  

 § 22. Avvikelser från bestämmelser i RISE:s allmänna villkor 

Nedan anges de punkter i RISE Allmänna Villkor daterade 2025-06-23 vars lydelse ändras.  

Om en ny version av RISE Allmänna villkor har ersatt den nämnda ska detta villkor, § 21,  

justeras utifrån de eventuella ändringar i de Allmänna villkoren som påverkar vad som anges 

nedan.  

Punkt 1.2 ska, för Uppdragsavtalet, ha följande lydelse:  

RISE får anlita underkonsult/underleverantör endast efter Region Stockholms skriftliga 

godkännande. RISE ska presentera det underlag Region Stockholm begär för att göra en 

bedömning av om godkännande kan ske. RISE ansvarar gentemot Kunden för sådana 

underkonsulters/-leverantörers prestationer i Uppdraget såsom för sina egna prestationer.  

Punkt 1.4 ska, för Uppdragsavtalet, ha följande lydelse:  

Region Stockholm ska, på RISE uttryckliga begäran, i rimlig omfattning medverka i utförandet 

av Uppdraget, om detta är motiverat för att Uppdraget ska kunna utföras. RISE ansvarar inte 

för förseningar vid utförandet av Uppdraget som beror på att Kunden inte medverkar i enlighet 

med RISE begäran.  

Punkt 2.2 ska, för Uppdragsavtalet, ha följande lydelse:  

Om det, för utförande av Uppdraget, köps in utrustning och instrument som bekostats av 

Kunden ska Parterna i anslutning till inköpet klargöra vem som har ansvaret för och/eller 

äganderätten till, aktuell utrustning och instrument. Utrustning och instrument som har 

bekostats av Region Stockholm ska dock vara Region Stockholms egendom.  

Punkt 8.3 ska, för Uppdragsavtalet, ha följande lydelse:  

Parts eventuella skadeståndskrav ska, för att vara ersättningsgilla, skriftligen delges den andra 

parten inom sex (6) månader från det att skadan upptäckts eller rimligen borde ha upptäckts 

och som senast ett (1) år efter det att Uppdraget avslutats. 

Punkt 9 ska, för Uppdragsavtalet, ha följande lydelse:  

Part är befriad från skadeståndsskyldighet och Uppdragets, inklusive betalnings, fullgörande 

om fullgörandet hindras eller blir oskäligt betungande till följd av oförutsägbara 

omständigheter utanför parts kontroll. 

Punkt 10.3 ska, för Uppdragsavtalet, ha följande lydelse:  
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Kostnadsersättning, som inkluderar milersättning och traktamente, hotell- och andra 

resekostnader, samt andra utgifter för särskilt material, tullavgifter etc., utgår endast efter 

Region Stockholms godkännande, vilket RISE om det inte är ogörligt ska inhämta i förväg. RISE 

ska tillhandahålla det underlag Region Stockholm begär för sin granskning av angivna 

kostnader m.m. 

Punkt 11.3 gäller inte för detta Uppdragsavtal.  

Punkt 12 ska, för Uppdragsavtalet, ha följande lydelse (dvs. den tredje meningen gäller inte):  

Part får inte överlåta sina rättigheter och / eller skyldigheter enligt detta Uppdrag, utan ett 

skriftligt samtycke från den andra Parten. Part får inte heller utan sådant samtycke sätta annan 

i sitt ställe. Dessa stadganden begränsar inte parts rätt att dela resultat av Uppdraget. 

Punkt 13.1 ska, för Uppdragsavtalet, ha följande lydelse:  

Part har strikt ansvar för att Resultat inte används, distribueras eller exporteras på ett sätt som 

strider mot tillämplig exportkontroll och/eller sanktionslagstiftning. Överträdelser ger Part rätt 

att säga upp avtalet och avbryta Uppdraget. Part ska ersätta den andra parten för alla avgifter 

eller sanktioner som den andra parten åläggs till följd av den första partens överträdelse, utan 

begränsning. 

Punkt 13.3 ska, för Uppdragsavtalet, ha följande lydelse:  

Part är förbjuden att vidareförsälja, leverera, exportera eller överföra, direkt eller indirekt, till 

Ryssland, några Resultat från Uppdraget som omfattas av artikel 12g i förordning (EU) nr 

833/2014 (”Förbud/et”). Part åtar sig att inkludera motsvarande förbud i sina avtal vid 

eventuell vidareförsäljning eller export av Resultat.  

Överträdelse av förbudet utgör ett väsentligt avtalsbrott och ger part rätt att säga upp avtalet 

med den överträdande parten och avbryta Uppdraget. 

Punkt 13.4 ska, för Uppdragsavtalet, ha följande lydelse:  

Part ska omedelbart informera den andra parten om det uppstår risk för att förbudet inte kan 

efterlevas, inklusive eventuella aktiviteter från tredje man som riskerar att förbudet inte 

efterlevs. Part ska inom två veckor från begäran av den andra parten tillgängliggöra efterfrågad 

information som behövs för att påvisa efterlevnad av Förbudet. 

Punkt 14 ska, för Uppdragsavtalet, ha följande lydelse:  

Vissa tjänster som erbjuds av RISE kan vara föremål för Särskilda Villkor. För att vara giltiga ska 

sådana Särskilda Villkor hänvisas till i offert. I de fall dessa Allmänna Villkor står i strid med 

Särskilda Villkor ska de senare ha företräde. Sådana särskilda villkor ska dock ha blivit 

uttryckligen och skriftligen godkända av Region Stockholm för att bli giltiga.  
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Punkt 15.1 ska, för Uppdragsavtalet, ha följande lydelse:  

Svensk lag ska gälla för detta Uppdragsavtal. Tvister som uppstår i anledning av eller är 

relaterade till Uppdraget ska slutligt avgöras genom sedvanligt rättegångsförfarande i svensk 

domstol, med Stockholms tingsrätt som första instans. 

____________________________ 

Detta Uppdragsavtal har undertecknats [i två exemplar, varav parterna erhållit varsitt 

alternativt och vardera Part har erhållit en verifierad kopia.] 
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